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insplring, promoting piety or devotion; (Siy.) whose
miund is inspiring.

Codayitri, ta, tri, tre, driving, impelling, ani-
mating, promotiag.

Codas, as, n.= dodana. See a-dodas.

Codita, as, @, am, impelled, urged; ordered,
directed ; thrown, cast; appointed; informed, ap-
prised.

Coditri, ta, ir3, tri, driving, impelliog, animating,
promotiog. .

Codfshtha, as, a, am (supetl. of preceding), Ved.
impelling or animating much,

Codyu, as, 4, am, 10 be driven or impelled ; to be
sent, thrown or directed; to be mentioned or com-
municated ; (am), n. raising a question, objecting,
asking a question; surprise, astonishment, wonder.

Codyamana, as, @, am, being urged or driven,

gAY unanda, as, m., N. of a Bhikshu.

. éund. Cf. bund.
?ja\ n un

9+ ¢unda, as,m., N. of a pupil of Sakya-
muni; (7), f. a procuress, a bawd.

1. éup, cl. 1. P. éopati, éuéopa, éopi-
9\ shyats, lopitum, to move, stir; to move
slowly, creep or steal aloog ; [cf. Lith, kopu ; Germ.
liipfen; Eng. hop.] .
Copaka. Cf gale-topaka.
Copana, as, d, am, moving, stirring, moving
slowly;r (@m), n. moving, moving slowly.

ﬂ-q 2. éup (a various reading for ¢hup),
N\dl. 6. P, dupaif, to touch.

Y éupa, as, m., N. of a man.
SYAIHT fupunikd, f., Ved., N. of an

ishtal:@ or sacrificial brick.
IIF cubuka, am, n.the chin ; {cf. éibuka
and éhuduka.]

A éubra, am, n. (fr. 1. éumb 2), the face,
the mouth,

SAfT cumuri, is, m., Ved., N. of a hostile

demon whom Indra, to favour Dabhiti, sent to sleep.

1. éumb, cl. 1. P. umbati, cucumba,

O\ Cumbishyati, cumbitum, to kiss, touch

awith the mouth ; touch softly or lightly, graze : Caus,

P. dumbayatt, -yitum, to cause to kiss; [cf. Goth,

kulja; Hib. pogaim; Lith. budioju; Lett. sz-
kdpstit.]

Cumba, as, 4, m. f. Kissing, a kiss,

Cumbaka, as, ikd, am, a kisser, one who kisses
much; a lecher; knavish, roguish, a rogue, a cheat;
one who has read much, a superficial scholar who
knows parts in a variety of books; (as), m. a load-
'stone; the upper part or middle of a balance.

Cumbat, ar, anti, at, kissing.

Cumbana, am, n. kissing, a kiss,— Cumbana-
ddna, am, n. giving a kiss, kissiog,

Cumbita, as, d, am, kissed, touched softly or
lightly. = Cumbita-vat, dn, ati, at, one who has
kissed ; kissiug,

Cumbin, 1, ini, i, kissing; touching closely or
softly, grazing.

2. éumb, cl. 0. P. éumbayati, &ec.,
\.to hurt, kill.

¢ur, cl. 10, and (according to some)
9N L. P, dorayati, acaéurat &c., dorati &c.,
to steal, rob; [cf. Gr. pwpdw; Lat. furari; Hib.
coire, * trespass, offence,’ &¢.]
Curana, am, n. stealing, thieviag, tobbing.
Curanya, nom. P, éuranyatt, to thieve, steal, rob.

2

Cura, f. stealing, theft; [cf. daura.)

Cora, as, m. a thief, a robber; N. of a plant,=
krishpa-safi ; akind of perfume, =éoraka ; N. of 2
poet; (), f., N.of a plant, = dora-pushpi; (3),f.a
female thief; [cf. daura ; cf. also Gr. pdp.] = Cora-

wrefay codayitri.

kantaka, a3, m. a kind of grass, the seeds of which
stick in the clothes, commonly Chorkinta. = Cora-
pushpltka or ora-pushpi, f. the plant Chrysopogon
Aciculatus. = Cora-sndyu, us, m. a plant, =kdka-
ndsd.

Cloralka, as, m. a thief; a kind of plant [cf. prikka
and taskara); a kind of perfume.

Corika, f. ={aurika, theft, robbery.

Corita, am, n, stealing, theft.

Corifaka, am, n. thieving, petty theft or larceny ;
anything stolen.

Caura, as, 1, m.f. a thief, a robber, a pilferer; a
dishonest or unfair dealer, a usurper, any one who
usurps a position or a title dishonestly; one who
steals or captivates the heart; (at the end of 2 comp. )
anything bad of its kind; N. of a plant, =dora-
pushpikd, used for the preparation of a perfume; a
kind of perfume.=Caura-karman, a, n. theft,
thievery. = Caura-gata, as, @, am, stolen, robbed.
= Caura-tas, ind. from robbers, from theft. = Cau~
ra-dhvaja-baddhaka, as, m. 2 term applied to a
notorious thief. = Caura-paidasika, f. “the fifty
stanzas of Caura,’ title of an erotic poem by 2 poet
named Sundara. = Caura-pushpaushadli (pa-
08k°%), 18, f, = bora-pushpika. = Caura-ripa, as, m,
acleverthief, = Caura-riipin,,¢71,{, having the cha-
racter of a thief. = Caurasya-kula, am, n.a gang of
thieves. = Caura-hrita, as, a, am, taken by robbery,
stolen. = Cqurdns@ (°ra-an®), f, N. of a metre
consisting of four lines of six syllables each. = Caurd-
pakrita (°ra-ap®), as, d, am, carried off, stolen.

Caurddika, as, i, am (fr. éur-adi), belonging to
the dlass of roots beginning with cur, i. e. the tenth
class.

Caurikd, f. (fr. dora or daura), thicvery, theft,
robbing.

Caurikdka, as, m. *athief of a crow ;' (perhaps a
wrong form for daura-kaka? or auri may be=
dauri=Caurya ).

Cauri, f. stealing, theft, =caurya.

Cauri-bhita, as, @, am, one who has become a
thief or the prey of thieves.

Caurya, am, n. theft, robbery, thievery ; trickery.
= Caurya-rata, amn, n. secret sexual enjoyment.
= Caurya-vritts, s, f. the practice of theft or rob-
bery. = Caurydrjita (°ya-ar®), as, , am, acquired
by plunder or robbery.

Cauryaka, am, n. theft, stealing.

gﬂ ¢ury, £. a small well.

éul, cl. 10. P. olayati, -yitum, to
ol E { raise, elevate; to rise, increase; to dip,
dive into; [cf. bul.]

THHT Culaka, f., N. of a river; (also read
Culukd.)

IFH Guluka, as, m. deep mud or mire;
a mouthful of water, the hand hollowed to hold
water ; a small vessel or pot, a gallipot &c.; N.of a
man; (d), f.=<¢ulaka; (am), n. water in which
pulse has been steeped ; [cf. daluka.]

Culukin, 3, m. a porpoise, sea-hog, or similar
animal ; [cf. ulupin, dullaki, dulumpin.]

éulump, cl. 1. P. Gulumpati,&ec.,
?{5 Nto swing, rock; to cut(?), to dis-
appear, 'to be lost (?),

Culumpa, as, m. fondling or nursing children;
(a), f. a she-goat. -
Culumpin or dulapén, 7, m.=culukin,a Gangetie
porpoise, sea-hog, or similar animal,
ll, cl. 1. P. éullati, &c., to play,
N\ sport, dally, wanton, coquet; to con~
jecture ; manifest one’s meaning (7).
9 dulla, as, d, am, blear-eyed; (as), m.
a blear eye; [cf. dilla and pilla.]
qES ¢ullaka, as, m. (for éuluka), the
palm of the hand h'ollowed as if to hold water.

Cullakz, f, 2 kind of water-pot; a porpoise, sea-

oIy Cadamia.

hog [cf. dulukin]; N.of a family; a sort of tribe
or caste (?) ; the oppasite bank of a river (?).

|| ulli, is, £. a fire-place, chimney.

Culli, f. a fire-place, chimney; a funeral pile; 2
large apartment or hall composed of three wings or
divisions, one looking north, another east, aod the
third west.

T Cuséyusha, f. (fr. éush), sucking,
sucking out,

& custa, as, am, m. n. the burnt ex-
terior of roast meat; fried meat; chaff; rind.

I ducuka, am, n. (perhaps a redupli-
cated form of rt. dusk or fr. éiidu, imitative noise
In sucking &c.), the nipple of the breast; (as, 4,
am), stammering, a stammerer; [cf. duduka; cf.
also Hib. cioch, ¢ the breast,” and Gr. 6nAd, Tir0n,
717845 ; Germ. zitze in relation to rt. dhe, “to drink,’
and Lat. pgpille iu relation to rt. pd.]

‘5‘ ¢éida, as, m. a sort of knob or pro-
tuberance on a sacrificial brick (Ved.); the ceremony
of tonsure as performed on a child; N. of a man with
the patronymic Bhagavitti; (&), f. the hair on the
top of the head, a single lock or tuft of hair left on
the crown of the head after the ceremony of tonsure,
a top-knot; the ceremony of tonsure (see duda-
karana); the crest of a cock or peacock ; any crest,
plume, diadem, &c.; the head; top, summit; an
upper room, a room on the top of a house &c.; a
kind of bracelet; a small well; a kind of metre; N.
of a woman; [cf. éala, doda, laula, ué-dida,
tamra-dida, paida-dada; cf. also kdta and Hib.
cuit, “ the bead.) = Cidd-karana, am, n. * forming
the crest,’ i. ¢. shaving the head all but one lock,
considered as a religious and purificatory rite; it
should be performed in the first or third year; [cf.
daula.]=Cuda-karpa, as, m., N. of a mendicant.
= Cuda-karman, a, n. the ceremony of forming
the crest, the rite of tonsure; (cf. dada-karana.}
= Cuda-paksha, as, m., N. of a man(?). = Cuda-
pratigraka, as, m., N. of a Caitya. = Cida-may?,
18, m. a jewel worn by men and women on the top
of the head; a jewel worn in a crest or diadem;
(often at the end of a comp.) the best or most ex-
cellent of a class, *the gem’ {e.g. adarya-cakra-
éadamany, ¢ the best of the whole circle of Adaryas,’
an epithet of Vopa-deva; pandita-éidamant, a
chief among scholars) ; the secd of the Abrus Preca-
torius [cf. guwijd]; title of an astronomical work;
title of a work on music, = Ciadamani-dhara, as,
m,, N. of a serpent-demon. = C'ida-ratna, am, n.
a jewel worn by men and women on the top of the
head; [cf. ¢ida-mani.) = Cada-lakshaga, am, n.
tousure, = Cida-vat, an, ati, at, having a single
lock of hair or tuft on the top of the head, crested,
tufted, = Ctdd-vana, am, n, N, of a mountain,
= Cadavalambin (°da-av°®), 1, fni, ¥, hanging
down or reclining on the crest or summit.

Cudaka at the end of an adj. comp. = éiida, ton~
sure ; (as), m. a well ; [cf. dida, duptd, dataka.)

Ciidara, as, a,am, = ¢idale (7), having one lock
of hair on the top of the head.

Cidaraka, as, m., N. of 2 man; (ds), m.pl. his
descendants.

Ciiddla, as, 4, am, having a top-knot or single
lock of hair ou the crown of the head, crested ; (a),
f. a kind of Cyperus, Kyllinga Monocephala, = ué-
datd, =ndgara-musta and Sveta-gwija ; (am), o.
the head.

Clidika, as, @, am, having a lock or tuft of hair
on the top of the head; (&), f., N. of 2 metre; [cf.
dalika.)

Cidin, i, $ni, 1, having a top-knot or tuft of hair
on the crown of the head, crested, tufted.= Cudi-
kala, f., N. of a metre.

IITH Cudamla, am, n. vinegar prepared
from fruits; [cf. éukramla.] .



